
Levegő-víz hőszivattyúk
Teljesítmény: 24 - 105 kW

AEROTOP® EVO (PLUS)
AEROTOP® L  

Hőszivattyúk ipari célú megoldásokhoz
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Sokoldalú - Multifunkcionális - Hatékony - Bővíthető

Multifunkcionális rendszer

Egy gép mindenre: Fűtés - Hűtés és 
Használati melegvíz

• Helytakarékos: 3 helyett egy rendszer 

• Alacsonyabb beruházási és 
karbantartási költségek egy eszköznél, 
összehasonlítva több eszközzel

Sokoldalú kínálat/választék 

Optimális megoldás minden alkalmazáshoz: 

• 24 kW-tól 105 kW-ig terjedő, 22 modellből álló 
teljesítménykínálat

• 9 AEROTOP® EVO modell

• 8 AEROTOP® EVO PLUS modell

• 5 AEROTOP® L modell
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Intelligens és hatékony teljesítmény

Teljes inverteres technológia: Optimalizált bemenet az optimális kimenethez

• Az intelligens interaktív modulok optimalizálják az energiabevitelt és  
a fűtési/hűtési teljesítményt

• Nagy teljesítményű kompresszorok, inverteres keringtető szivattyú, 
teljesen moduláló inverteres ventilátor

Magas energetikai besorolás és költséghatékonyság

• A++-tól A+++ minősítésig

• AEROTOP® EVO PLUS: SCOP akár 4,54 (W35)

  SEER akár 4,81 (W7)

• AEROTOP® L: SCOP akár 4,08 (W35)

  SEER akár 4,64 (W7)

Hibrid rendszer rugalmasság

• Tökéletesen alkalmas önálló vagy hibrid telepítésre 
a szén-dioxid-mentesítési és korszerűsítési 
projektekben

• Átalakítja a meglévő gázkazán-rendszereket 
fenntarthatóvá téve azokat

Fűtés

Hűtés

Original

Q

Q

Használati 
melegvíz

Az AEROTOP® EVO (PLUS) és az AEROTOP® L hőszivattyúk a környezeti levegőt használják energiaforrásként, 
így fenntartható megoldást kínálnak a fűtési rendszerben, amit az A++ és A+++ energiaosztályuk is kiemel. 
Ezek a modellek reverzibilisek, és a hőszivattyúk számos egyéb előnnyel rendelkeznek a ipari alkalmazásokban.

Kaszkádolás a skálázható bővítés érdekében

• Skálázható rendszer akár 16 egységgel a növekvő 
fűtési és hűtési igények kielégítésére

• Akár 1.68 MW-ig!
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Funkcionalitás és fenntarthatóság

ECO mód

Az ECO üzemmódot a maximális energiamegtakarítás elérése 
érdekében fejlesztették ki, elfogadható komfortfeltételek 
fenntartása mellett. Ezzel a funkcióval a napi működés során 
meghatározható egy olyan időszak, amikor a maximális 
komfortfeltételeket kell fenntartani (például munkaidő az 
irodában), és egy olyan időszak, amikor az energiatakarékosság 
előnyben részesül (például az éjszakai órákban). 

Fűtés, Hűtés és Használati melegvíz

Fűtés

Fűtési üzemmódban az AEROTOP® L hőszivattyúk legfeljebb 
55°C-os vízhőmérsékletet képesek készíteni, -4°C és +30°C 
közötti külső hőmérsékleten. Hasonlóképpen, az AEROTOP® 
EVO (PLUS) hőszivattyúk ugyanezen külső hőmérséklet-
tartományban legfeljebb 60°C-os vízhőmérsékletet képesek 
előállítani. Csökkentett vízhőmérsékletet akkor állítanak 
elő, ha a fent említett külső hőmérsékleti paramétereken 
túl üzemelnek (a teljes fűtési tartományt lásd a tervezői 
kézikönyvekben).

Hűtés

Hűtési üzemmódban a hőszivattyúk -10°C és +48°C 
közötti külső hőmérsékleten legalább 5°C-os hűtővizet 
képesek előállítani. Az ELCO glikol hozzáadását ajánlja, ha 
a víz hőmérséklete 0°C és 5°C között van (a teljes hűtési 
tartományt lásd a tervezői kézikönyvekben).

Használati melegvíz

A hőszivattyúk 55 °C-os, illetve 60 °C-os használati melegvíz 
készítésére alkalmasak.

Csendes üzemmód

Az AEROTOP® hőszivattyúk konstrukciója a készülék 
hatékonyságának növelésén túlmenően minimalizálja a 
zajszintet, így különösen csendes. Ezenkívül minden modell 
rendelkezik " Csendes" és " Szuper csendes" üzemmóddal, 
a rezgéscsillapító készlet pedig alapfelszereltségként  
jár hozzá. 

Innovatív teljesítményszabályozás

Az AEROTOP® ipari hőszivattyúk a hűtőrendszerek és 
hőszivattyúk energiahatékonyságának új szintjét képviselik 
kategóriájukban. A reverzibilis rendszer az energiaigénytől 
függően pontosan beállítja a kompresszor forgási 
frekvenciáját. 

A következőket biztosítja:

• Hosszabb üzemidő és kevesebb indítási/leállítási művelet

•  A fűtési hőmérsékletet rövidebb idő alatt éri el, mint az 
inverter nélküli rendszerekben

•  Alacsonyabb hőmérséklet-ingadozás működés közben

Modbus csatlakoztathatóság 

Tökéletes integráció az épületirányítási rendszerekkel a 
Modbus kommunikációs protokollon keresztül.  

Intelligens megfigyelés és kommunikáció

A hőmennyiségmérés lehetővé teszi az energiafogyasztás 
és a fűtési költségek optimális elosztását a tényleges 
felhasználásnak megfelelően.

Minden egyben megoldás

A ipari hőszivattyúk számos extrát tartalmaznak, például 
inverteres szivattyút, rezgéscsillapítót és vízszűrőt. Az 
AEROTOP® EVO PLUS és az AEROTOP® L esetében a 
párologtatót korróziógátló bevonattal is ellátják.

Csökkentett tervezési és szervezési erőfeszítésekre van 
szükség, mivel mindent egyetlen forrásból biztosítanak, és 
a csomag tartalmazza.

Az AEROTOP® hőszivattyúk teljes körű megoldást kínálnak a különböző fűtési és hűtési igények 
kielégítésére. Minden üzemmódban széles működési tartományok biztosítottak mind a külső levegő, 
mind az előremenő hőmérséklete tekintetében. A kompresszor és a hőcserélők méretezése csak a 
legjobb teljesítményt garantálja. 

Termék videók és case  
study videók keresése

https://www.youtube.com/playlist?list=PL5SILRb9Npvsi3Opwc_RX0afiajzaFVOa


Az ipari AEROTOP® hőszivattyúk a nagy hatékonyságú konden-
zációs gázkazánokkal kombinálhatók hibrid rendszerekhez. 
Ezáltal a lehető legjobb hibrid megoldás jön létre a nagy 
hatékonyságú fűtés, hűtés és használati melegvíz előállítása 
érdekében. 
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Fenntartható és hatékony rendszermegoldások környezetbarát ipari alkalmazásokhoz
Tesztelt rendszerek 
Fűtési rendszerek szállítójaként az ELCO nem csak a hatékony és fenntartható termékekre összpontosít, hanem a a 
fűtési rendszer különböző összetevői közötti zökkenőmentes együttműködésre. Az ELCO 350 m²-es rendszerméretű 
laboratóriumában kiterjedt teszteléseket végeznek annak érdekében, hogy a termékek és rendszerek megfeleljenek a 
legmagasabb szabványoknak és követelményeknek. 

Nagy teljesítmény alacsony károsanyag-kibocsátás mellett 

- Akár 2 MW teljesítmény kazánonként

- Egyedi részekre bontható a moduláris felépítésnek köszönhetően

- Az alacsony víztartalom lehetővé teszi a tetőre történő 
telepítést

- Alacsonyabb NOx- és CO-kibocsátás az egyedi 
hőcserélőgeometriának és a hideglángú, 
vízhűtéses égőnek köszönhetően.

Rendszer és fenntarthatóság Ideális, kihívást jelentő környezetekhez 

- Átfogó vezérlési funkciók beépített master-slave 
kaszkádolással

- Kompakt méretek

- Könnyű felépítés

- Széleskörű alkalmazási lehetőségek a 
maximális 8 bar víznyomásnak  
köszönhetően

Álló kondenzációs gázkazán 

- 200 kW kazánként, akár 1,6 MW kaszkádban

- Egyedülálló kialakítás két hőcserélővel

- Beépített szivattyú és visszacsapószelep

- Robusztus és tartós rozsdamentes acél hőcserélő

- Nagy modulációs tartomány, 
1:10-ig

- Moduláris megoldások integrált 
lemezes hőcserélővel és 
hidraulikus szeparátorral

- Falra szerelhető verzió a  
THISION® L PLUS

THISION® L PLUS and TRIGON® L PLUS TRIGON® XL TRIGON® XXL AEROTOP® EVO (PLUS) & AEROTOP® L
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AEROTOP®  EVO (PLUS) 48 - 54 - 65

Méret
Hosszúság mm 2204
Mélység mm 1060
Magasság mm 1480
Működési tömeg kg 551

1. Kompresszortér

2.  Elektromos panel

3.  Tápfeszültség bemenet

4.  Vízbevezető csatlakozó 1 1/2"

5.  Vízkivezető csatlakozó 1 1/2"

6.  Elektromos ventilátor 

7.  Külső hőcserélő

8.  A készülék rögzítőfuratai

9.  Távolságok

1. Kompresszortér

2.  Elektromos panel

3.  Tápfeszültség bemenet

4.  Vízbevezető csatlakozó 1 1/2"

5.  Vízkivezető csatlakozó 1 1/2"

6.  Elektromos ventilátor 

7.  Külső hőcserélő

8.  A készülék rögzítőfuratai

9.  Távolságok

A táblázatban szereplő számok egyes tartozékoktól függően változhatnak. A táblázatban szereplő számok egyes tartozékoktól függően változhatnak.

AEROTOP®  EVO (PLUS) 24 - 27 - 32

Méret
Hosszúság mm 1861
Mélység mm 1005
Magasság mm 1340
Működési tömeg kg 298

Méretek – 
AEROTOP® EVO (PLUS)   24 – 27 – 32

Méretek – 
AEROTOP® EVO (PLUS)   48 – 54 – 65
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DISTRIBUZIONE PESI VERSIONE
WEIGHT DISTRIBUTION VERSION

SERIE/SERIES           -
GRANDEZZA/SIZE    48-65
W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 184
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 102
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 177
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 95
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 500
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 513

LA PRESENZA DI ACCESSORI OPZIONALI PUO' COMPORTARE UNA
VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
OPTIONAL ACCESSORIES MAY RESULT IN A SUBSTANTIAL VARIATION OF THE
WEIGHT SHOW IN TABLE

68
2

LA RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE DEL DISEGNO E' VIETATA SENZA AUTORIZZAZIONE SCRITTA.

BY TERMS OF LAW THIS DRAWING CANNOT BE REPRODUCED WITHOUT OUR WRITTEN AUTHORIZATION.
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00
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AEROTOP EVO PLUS  48-54-65

6

(1) VANO COMPRESSORI
COMPRESSOR ENCLOSURE

(2) QUADRO ELETTRICO
ELECTRICAL PANEL

(3) INGRESSO LINEA ELETTRICA
POWER INPUT

(4) CONNESSIONE ACQUA IN VICTAULIC 2'
INLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(5) CONNESSIONE ACQUA OUT VICTUALIC 2'
OUTLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(6) ELETTROVENTILATORE
ELECTRIC FAN

(7) SCAMBIATORE ESTERNO
EXTERNAL EXCHANGER

(8) FORI FISSAGGIO UNITA'
UNIT FIXING HOLES
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LA PRESENZA DI ACCESSORI OPZIONALI PUO' COMPORTARE UNA
VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
OPTIONAL ACCESSORIES MAY RESULT IN A SUBSTANTIAL VARIATION OF THE
WEIGHT SHOW IN TABLE
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LA RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE DEL DISEGNO E' VIETATA SENZA AUTORIZZAZIONE SCRITTA.
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N°

REVISIONI/REVISIONS

Descrizione/Description
Revisione/Revision

Data/Date Firma/Name

00
DISEGNO N°/DRAWING N°:

DIMENSIONS AEROTOP EVO 24-27-32
AEROTOP EVO PLUS  24-27-32
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DISTRIBUZIONE PESI VERSIONE
WEIGHT DISTRIBUTION VERSION

SERIE/SERIES           -
GRANDEZZA/SIZE    48-65
W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 184
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 102
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 177
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 95
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 500
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 513

LA PRESENZA DI ACCESSORI OPZIONALI PUO' COMPORTARE UNA
VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
OPTIONAL ACCESSORIES MAY RESULT IN A SUBSTANTIAL VARIATION OF THE
WEIGHT SHOW IN TABLE
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N°

REVISIONI/REVISIONS

Descrizione/Description
Revisione/Revision

Data/Date Firma/Name

00
DISEGNO N°/DRAWING N°:

DIMENSIONS AEROTOP EVO 48-54-65
AEROTOP EVO PLUS  48-54-65

6

(1) VANO COMPRESSORI
COMPRESSOR ENCLOSURE

(2) QUADRO ELETTRICO
ELECTRICAL PANEL

(3) INGRESSO LINEA ELETTRICA
POWER INPUT

(4) CONNESSIONE ACQUA IN VICTAULIC 2'
INLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(5) CONNESSIONE ACQUA OUT VICTUALIC 2'
OUTLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(6) ELETTROVENTILATORE
ELECTRIC FAN

(7) SCAMBIATORE ESTERNO
EXTERNAL EXCHANGER

(8) FORI FISSAGGIO UNITA'
UNIT FIXING HOLES

(9) SPAZI FUNZIONALI
FUNCTIONAL SPACES

9

9

231

1

2

14
80

24 24

1060

14
80

24 995 24

1060
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Méretek – 
AEROTOP® EVO (PLUS)   79 – 88 – 105*

1. Kompresszortér

2.  Elektromos panel

3.  Tápfeszültség bemenet

4.  Vízbevezető csatlakozó 1 1/2"

5.  Vízkivezető csatlakozó 1 1/2"

6.  Elektromos ventilátor 

7.  Külső hőcserélő

8.  A készülék rögzítőfuratai

9.  Távolságok

A táblázatban szereplő számok egyes tartozékoktól függően változhatnak.

* 105 kW csak az AEROTOP® EVO esetében.

AEROTOP®  EVO (PLUS) 79 - 88 - 105*

Méret
Hosszúság mm 3221
Mélység mm 1100
Magasság mm 1510
Működési tömeg kg 830

1

W1 W2

W3W4

6

5

4

3
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253 2715 253
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5
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3221
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00

80
0

800
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0
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3330

DISTRIBUZIONE PESI VERSIONE
WEIGHT DISTRIBUTION VERSION

SERIE/SERIES         -
GRANDEZZA/SIZE   79-105
W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 830
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 830

LA PRESENZA DI ACCESSORI OPZIONALI PUO' COMPORTARE UNA
VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
OPTIONAL ACCESSORIES MAY RESULT IN A SUBSTANTIAL VARIATION OF THE
WEIGHT SHOW IN TABLE
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00
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DIMENSIONS AEROTOP EVO 79-88-105
AEROTOP EVO PLUS  79-88

W1

(1) VANO COMPRESSORI
COMPRESSOR ENCLOSURE

(2) QUADRO ELETTRICO
ELECTRICAL PANEL

(3) INGRESSO LINEA ELETTRICA
POWER INPUT

(4) CONNESSIONE ACQUA IN VICTAULIC 2'
INLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(5) CONNESSIONE ACQUA OUT VICTUALIC 2'
OUTLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(6) ELETTROVENTILATORE
ELECTRIC FAN

(7) SCAMBIATORE ESTERNO
EXTERNAL EXCHANGER

(8) FORI FISSAGGIO UNITA'
UNIT FIXING HOLES

(9) SPAZI FUNZIONALI
FUNCTIONAL SPACES
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DISTRIBUZIONE PESI VERSIONE
WEIGHT DISTRIBUTION VERSION

SERIE/SERIES         -
GRANDEZZA/SIZE   79-105
W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 830
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 830

LA PRESENZA DI ACCESSORI OPZIONALI PUO' COMPORTARE UNA
VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
OPTIONAL ACCESSORIES MAY RESULT IN A SUBSTANTIAL VARIATION OF THE
WEIGHT SHOW IN TABLE
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POWER INPUT
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W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 830
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 830
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Méretek – 
AEROTOP® L   54 – 61
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1. Kompresszortér

2.  Elektromos panel

3.  Vezérlő felület

4.  Tápfeszültség bemenet

5.  Vízbevezető csatlakozó 2"

6.  Vízkivezető csatlakozó 2"

7.  Szivattyú

8.  Távolságok

Az AEROTOP® L kaszkádrendszerek 4"-es csatlakozókkal rendelkeznek az előremenő és visszatérő osztó-gyűjtőkhöz.

A táblázatban szereplő számok egyes tartozékoktól függően változhatnak.

AEROTOP®  L 54 61

Méret
Hosszúság mm 2337 2337
Mélység mm 1130 1130
Magasság mm 2152 2152
Működési tömeg kg 580 580
Szállítási tömeg kg 655 655
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Méretek – 
AEROTOP® L   65 – 79 – 88

1. Kompresszortér

2.  Elektromos panel

3.  Vezérlő felület

4.  Tápfeszültség bemenet

5.  Vízbevezető csatlakozó 2"

6.  Vízkivezető csatlakozó 2"

7.  Szivattyú

8.  Távolságok

Az AEROTOP® L kaszkádrendszerek 4"-es csatlakozókkal rendelkeznek az előremenő és visszatérő osztó-gyűjtőkhöz.

A táblázatban szereplő számok egyes tartozékoktól függően változhatnak.

AEROTOP®  L 65 79 88

Méret
Hosszúság mm 3190 3190 3190
Mélység mm 1130 1130 1130
Magasság mm 2155 2155 2155
Működési tömeg kg 780 780 780
Szállítási tömeg kg 860 860 860

13

AEROTOP® L

54 61 65 79 88

Műszaki adatok

Fű
té

s 
és

 H
as
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ál

at
i m

el
eg

ví
z 

el
ő

ál
lít

ás
a

Leírás
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP

A 7/W35 54.40 4.07 66.70 3.90 79.30 3.96 85.90 3.98 93.70 3.98

A 7/W50 54.80 3.01 64.20 2.89 78.80 2.90 84.70 2.84 92.60 2.77

A 2/W35 50.40 3.65 59.40 3.57 70.70 3.55 76.80 3.54 83.70 3.46

A 2/W50 48.30 2.74 57.00 2.67 70.80 2.64 76.40 2.58 83.50 2.52

A-4/W35 43.00 3.23 51.60 3.26 60.30 3.07 65.80 3.07 71.70 3.01

A-4/W50 41.00 2.46 49.00 2.45 61.40 2.31 66.40 2.27 72.70 2.22

A-7/W35 39.4 3.0 47.9 3.1 55.2 2.8 60.4 2.8 65.9 2.8

A-7/W50 37.4 2.3 45.1 2.3 56.8 2.1 61.6 2.1 67.5 2.1

A18/W50 69.7 3.6 80.9 3.4 96.7 3.4 105.0 3.4 114.0 3.3

SCOP - W35 4.04 4.03 4.08 4.07 4.06

Felvett villamosteljesítmény 
(kW)**

13.37 17.10 20.03 21.58 23.54

H
űt

és

Leírás
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER

A35/W18 73.8 4 81.5 3.7 98.2 4.15 108 4.02 117 3.83

A35/W7 53.1 2.95 58.8 2.9 72.4 3.15 78.4 3.1 85.3 2.91

SEER 4.57 4.51 4.64 4.62 4.5

Felvett villamosteljesítmény 
(kW)*** 18.45 22.03 23.66 26.87 30.55

Eg
yé

b
 in

fo
rm

ác
ió

k

Start Current (A) 46 46 60.2 60.2 60.2

Run Current  
Maximum (A)

38.5 38.5 59.7 59.7 59.7

Kompresszor típus Inverteres rotációs Inverteres scroll

Hangnyomás szint dB (A) 
szuper csendes üzemmód (1)

64 65 62 65 67

Hangnyomás szint  
dB (A) silence mode (1) 56 56 58 58 58

Hangnyomás szint dB (A) 
super silence mode (1)

52 53 53 53 53

Hangteljesítmény szint  
dB(A) (1) 82 82 81 84 85

Ajánlott elsődleges  
Pufferkapacitás (l)

1000 1000 1500 1500 1500

Minimális térfogatáram (l/s) 1.9 1.9 2.9 2.9 2.9

Nominal flow rate (l/s) 2.6 2.9 3.1 3.8 4.2

Maximális térfogatáram (l/s) 6.4 6.4 6.4 6.4 6.4

Maximum head at  
nominal flow rate (kPa)

113 96 145 109 103

Névleges levegőszállítás  
(m3/h) 24800 24800 37200 37200 37200

ErP energiahatékonyság -  
W35

A++ A++ A++ - -

Szabványos tápegység 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

(1) The Hangnyomás szint refers to a distance of 1 meter from the outer surface of the unit operating in open field.  
Noise levels are determined using the tensiometric method (UNI EN ISO 9614-2)

* Felvett villamosteljesítmény at A7/ W35°C    
** Felvett villamosteljesítmény at A35/ W18°C

Műszaki adatok – AEROTOP® L
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Műszaki adatok – AEROTOP® EVO

14

AEROTOP® EVO

24 27 32 48

Műszaki adatok

Fű
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Leírás
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP

A 7/W35 27.80 4.43 32.2 4.09 37.9 3.78 54.3 4.37

A 7/W50 24.2 2.92 27.9 2.86 34.2 2.71 46.3 2.98

A 2/W35 24 3.94 27.2 3.65 32.4 3.2 45.6 3.72

A 2/W50 22.5 2.83 25.9 2.65 30.4 2.31 39.7 2.48

A-4/W35 18.6 3.15  21.8  3.01  26.4  2.96  35.6  3.05 

A-4/W50 16.2 2.34 17.4 2.16 21.2 2.11 31.1 2.06

A-7/W35 17.8 3.07 21.3 2.99 23.4 2.81 34.3 3.02

A-7/W50 / / / / / / 30.01 2.05

A18/W50 32.6 3.9 38.5 3.57 44.9 3.37 56.4 3.05

SCOP - W35 4.29 4.23 4.11 4.22

Felvett villamosteljesítmény (kW)* 6.28 7.87 10.03 12.43

AEROTOP® EVO

54 65 79 88 105

Műszaki adatok
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Leírás
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP

A 7/W35 58.5 4.13 66.9 4.06 84.6 4.07 93.9 3.74 100 3.71

A 7/W50 52.6 3.02 61.8 2.98 76.5 2.69 90.1 2.59 91.4 2.58

A 2/W35 51.3 3.69 60.4 3.55 73.6 3.32 81.3 3.13 85.7 3.06

A 2/W50 43.7 2.46 50.4 2.39 68.8 2.33 74.2 2.16 75.3 2.15

A-4/W35 39.5  3.02  47.3  2.96  60.6  2.80  67.1  2.71  70.4  2.64 

A-4/W50 34.3 2.04 39.8 2 55.8 1.89 59.7 1.73 60.6 1.72

A-7/W35 37.7 2.98 45.7 2.955 60.5 2.82 67.1 2.77 70.1 2.71

A-7/W50 33.3 2.03 38.7 2.01 55.1 1.87 58.7 1.69 59.6 1.69

A18/W50 64 3.54 74.9 3.48 96.8 3.85 107 3.04 109 3.02 

SCOP - W35 4.19 4.17 4.12 4.08 4.13

Felvett villamosteljesítmény 
(kW)*

14.16 16.48 20.79 25.11 26.95

H
űt

és

Leírás
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER

A35/W18 32.2 3.89 37.2 3.86 41.9 3.39 63.7 3.93

A35/W7 25.2 3.03 27.6 2.75 32.2 2.74 45.7 2.96

SEER 4.5 4.4 4.24 4.04

Felvett villamosteljesítmény (kW)** 8.28 9.64 12.36 16.21

H
űt

és

Leírás
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER

A35/W18 70 3.66 79.8 3.38 98.4 3.78 111 3.47 117 3.35

A35/W7 52.1 2.88 60.7 2.75 74.3 2.91 86.2 2.73 94.2 2.63

SEER 4.09 4.07 3.96 3.91 3.87

Felvett villamosteljesítmény 
(kW)* 19.13 23.61 26.03 31.99 34.93

Eg
yé

b
 in

fo
rm

ác
ió

k

Kompresszor típus Inverteres rotációs

Hangnyomás szint dB (A) szuper  
csendes üzemmód (1)

59 60 61 60

Hangnyomás szint  
dB (A) silence mode (1) 75 76 77 77

Hangnyomás szint  
dB (A) super silence mode (1)

56 57 57 57

Hangteljesítmény szint dB(A) (1) 72 73 73 73

Ajánlott elsődleges  
Pufferkapacitás (l)

200 200 200 400

Minimális térfogatáram (l/s) 0.9 0.9 0.9 1.8

Maximális térfogatáram (l/s) 2.6 2.6 2.6 5

Névleges levegőszállítás (m3/h) 13500 13500 14760 27000

ErP energiahatékonyság - W35 A++ A++ A++ A++

Szabványos tápegység (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

Eg
yé

b
 in

fo
rm

ác
ió

k

Kompresszor típus Inverteres rotációs Inverteres scroll

Hangnyomás szint dB (A) 
szuper csendes üzemmód (1)

61 63 62 65 65

Hangnyomás szint  
dB (A) silence mode (1) 78 80 80 83 83

Hangnyomás szint dB (A) 
super silence mode (1)

57 57 58 59 60

Hangteljesítmény szint  
dB(A) (1) 73 74 76 77 78

Ajánlott elsődleges  
Pufferkapacitás (l)

400 400 650 650 650

Minimális térfogatáram (l/s) 1.8 1.8 2.9 2.9 2.9

Maximális térfogatáram (l/s) 5 5 6.4 6.4 6.4

Névleges levegőszállítás  
(m3/h) 27000 29520 40500 40500 32400

ErP energiahatékonyság -  
W35

A++ A++ A++ A++ A++

Szabványos tápegység 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

(1) A hangnyomásszint a nyílt terepen működő egység külső felületétől számított 1 méteres távolságra vonatkozik. 
 A zajszintek meghatározása a tenziometrikus módszerrel történik (UNI EN ISO 9614-2).

(1) A hangnyomásszint a nyílt terepen működő egység külső felületétől számított 1 méteres távolságra vonatkozik. 
 A zajszintek meghatározása a tenziometrikus módszerrel történik (UNI EN ISO 9614-2).

* Felvett teljesítmény A7/ W35°C-on   
** Felvett villamosteljesítmény at A35/ W18°C

* Felvett teljesítmény A7/ W35°C-on    
** Felvett villamosteljesítmény at A35/ W18°C
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Műszaki adatok – AEROTOP® EVO PLUS 

16

AEROTOP® EVO PLUS

24 27 32 48

Műszaki adatok

Fű
té

s 
és

 H
as

zn
ál

at
i m

el
eg

ví
z 

el
ő

ál
lít

ás
a

Leírás
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP

A 7/W35 26 4.55 30.4 4.42 36.8 4.33 54.3 4.37

A 7/W50 22.7 3.01 27.2 2.93 33.5 2.8 44.2 3.1

A 2/W35 23.3 4.06 26.4 3.77 33.7 3.54 43.4 3.82

A 2/W50 22.1 2.91 25.5 2.74 32.3 2.56 38.1 2.59

A-4/W35 18.1 3.26 21.3 3.13 26.1 2.99 34 3.14

A-4/W50 15.7 2.23 17.0 2.05 20.1 2.01 29.3 1.93

A-7/W35 17.5 3.19 20.9 3.12 25 3 32.8 3.11

A-7/W50 / / / / / / 29.0 2.14

A18/W50 31.8 3.96 37.9 3.69 44.5 3.49 54.4 3.65

SCOP - W35 4.54 4.49 4.44 4.46

Felvett villamosteljesítmény (kW)* 5.71 6.88 8.50 12.43

AEROTOP® EVO PLUS

54 65 79 88

Műszaki adatok

Fű
té

s 
és

 H
as

zn
ál

at
i m

el
eg

ví
z 

el
ő

ál
lít

ás
a

Leírás
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP
Fűtés  

Teljesítmény 
(kW)

COP

A 7/W35 58.5 4.13 66.9 4.06 78.4 4.38 87.2 4.02

A 7/W50 50.3 3.17 58.6 3.09 73 2.8 86.2 2.75

A 2/W35 48.4 3.79 57 3.61 68.8 3.57 75.9 3.36

A 2/W50 42 2.58 48 2.48 65.9 2.43 71 2.3

A-4/W35 37.4 3.1 44.8 3.01 57 2.95 63.1 2.88

A-4/W50 32.2 1.91 37.2 1.87 52.6 1.73 55.6 1.59

A-7/W35 65.8 3.68 77.7 3.36 95 4.03 103 3.61

A-7/W50 49.7 3.03 56.8 2.85 70.1 3.03 80.2 2.86

A18/W50 4.32 4.25 4.24 4.23 91.1 3.4 103 3.21

SCOP - W35 4.46 4.41 4.33 4.29

Felvett villamosteljesítmény (kW)* 14.16 16.48 17.90 21.69

H
űt

és

Leírás
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER

A35/W18 29.9 4.31 34.6 3.97 38.9 3.63 59.1 4.11

A35/W7 24.1 3.21 26.6 2.93 30.3 2.87 43.8 3.1

SEER 4.81 4.65 4.53 4.32

Felvett villamosteljesítmény (kW)** 6.94 8.72 10.72 14.38

H
űt

és

Leírás
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER
Hűtés  

Teljesítmény 
(kW)

EER

A35/W18 65.8 3.68 77.7 3.36 95 4.03 103 3.61

A35/W7 49.7 3.03 56.8 2.85 70.1 3.03 80.2 2.86

SEER 4.32 4.25 4.24 4.23

Felvett villamosteljesítmény (kW)** 17.88 23.13 23.57 28.53

Eg
yé

b
 in

fo
rm

ác
ió

k

Kompresszor típus Inverteres rotációs

Hangnyomás szint dB (A) szuper 
csendes üzemmód (1)

57 58 59 58

Hangnyomás szint  
dB (A) silence mode (1) 73 74 75 75

Hangnyomás szint  
dB (A) super silence mode (1)

53 55 56 54

Hangteljesítmény szint  
dB(A) (1) 69 71 72 71

Ajánlott elsődleges  
Pufferkapacitás (l)

200 200 200 400

Minimális térfogatáram (l/s) 0.9 0.9 0.9 1.8

Maximális térfogatáram (l/s) 2.6 2.6 2.6 5

Névleges levegőszállítás  
(m3/h) 11520 13500 13500 23040

ErP energiahatékonyság -  
W35

A+++ A+++ A+++ A+++

Szabványos tápegység 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

Eg
yé

b
 in

fo
rm

ác
ió

k

Kompresszor típus Inverteres rotációs Inverteres scroll

Hangnyomás szint  dB (A) szuper 
csendes üzemmód (1)

58 61 60 63

Hangnyomás szint  
dB (A) silence mode (1) 76 78 78 81

Hangnyomás szint dB (A) super 
silence mode (1)

54 55 55 57

Hangteljesítmény szint  
dB(A) (1) 71 72 73 75

Ajánlott elsődleges  
Pufferkapacitás (l)

400 400 650 650

Minimális térfogatáram (l/s) 1.8 1.8 2.9 2.9

Maximális térfogatáram (l/s) 5 5 6.4 6.4

Névleges levegőszállítás  
(m3/h) 27000 27000 34560 40500

ErP energiahatékonyság -  
W35

A+++ A++ A++ A++

Szabványos tápegység 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

(1) A hangnyomásszint a nyílt terepen működő egység külső felületétől számított 1 méteres távolságra vonatkozik. 
 A zajszintek meghatározása a tenziometrikus módszerrel történik (UNI EN ISO 9614-2).

(1) A hangnyomásszint a nyílt terepen működő egység külső felületétől számított 1 méteres távolságra vonatkozik. 
 A zajszintek meghatározása a tenziometrikus módszerrel történik (UNI EN ISO 9614-2).

* Felvett teljesítmény A7/ W35°C-on    
** Felvett villamosteljesítmény at A35/ W18°C

* Felvett teljesítmény A7/ W35°C-on    
** Felvett villamosteljesítmény at A35/ W18°C
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Rendszer példák – 
AEROTOP® EVO (PLUS) 

  2 x AEROTOP® EVO (PLUS) 

  1 x puffer 

  1 x direkt fűtőkör

Példaként szolgáló kapcsolási rajz: 
AEROTOP® EVO (PLUS) kaszkádja egy direkt körrel és egy pufferrel

Rendszer példák – 
AEROTOP® EVO (PLUS) 
Alkalmazási példák
A következő rendszerek tipikus példákat mutatnak be ipari alkalmazásokra. Az igényektől függően az ipari 
AEROTOP® hőszivattyúk kombinálhatók az ELCO Heating Solutions további komponenseivel, például pufferrel, 
kondenzációs gázkazánokkal vagy melegvíz-előmelegítőkkel. Így egész évben hatékony és fenntartható fűtést, 
hűtést és használati melegvíz-előállítást biztosítanak.

  1 x AEROTOP® EVO (PLUS) hőszivattyú

  1 x puffer fűtéshez és hűtéshez egyaránt  

  4 x háromutas váltószelep a fűtés vagy hűtés közötti váltáshoz

  1 x fűtési vagy hűtési kör

Példaként szolgáló kapcsolási rajz:  
AEROTOP® EVO (PLUS) fűtés és hűtés egy direkt körrel és egy pufferrel   

Ez a vázlat általános útmutatásként szolgál, és nem tekinthető tervrajznak. Ez a vázlat általános útmutatásként szolgál, és nem tekinthető tervrajznak.

EG

SG

Total Bl./Pg

Blatt/Page
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121110987654321
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Hydraul./Hydrauliq./Idraulica/Hydraul./Hydraulica
Standard 1-I-M

AEROTOP EVO & EVO PLUS
=A

W02.1.0143
3

22

14.07.2023 AM

elco

WingStar

elco

elco

-N2
AVS74

-

T -VF

=WAR/1.D3
-N1

=WAR/3.D2
-RG

=WAR/3.E3
-RN

T =WAR/2.D1
-STB1

=WAR/2.D1
-Q2

T
=WAR/3.D4

-B9

T=WAR/3.D7
-B4

T=WAR/3.D8
-B41

T =WAR/3.D5
-B21

T =WAR/3.D6
-B71

=WAR/5.C4
-E16

M
AB

A

B

=WAR/2.E3
-Y47

M
AB

B

A =WAR/2.E3

M
AB

A

B
=WAR/2.E4

M
AB

B

A=WAR/2.E5

F =WAR/4.E1
-F1

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS

B9

Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB1Q2 Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1

RG1

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VF

B21 Vorlauffühler W.P.
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

HK1

EG

Vorlauffühler
Sonde de départ
Sonda mandata
Flow sensor
vertrekvoeler

B1

EG

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

AAcchhttuunngg::  FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa  nnuurr  ffüürr  ddeenn  EElleekkttrriikkeerr  ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn  ::  MMooddèèllee  ddee  ffoonnccttiioonn  sseeuulleemmeenntt  ppoouurr  ll''éélleeccttrriicciieenn  vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee::  MMooddeelllloo  ddii  ffuunnzziioonnee  ssoollttaannttoo  ppeerr  ll''eelleettttrriicciissttaa  vvaalliiddoo!!
NNoottee::  OOppeerraattiioonn  ddiiaaggrraammmmee  oonnllyy  ffoorr  tthhee  eelleeccttrriicciiaann  vvaalliidd!!
OOppmm::  wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa  eennkkeell  vvoooorr  ggeesscchhoooolldd  eelleekkttrriieekkeerr  !!

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

E16 Elektroheizeinsatz Pufferspeicher (Option)
Elément chauffant électrique du ballon tampon (Option)
Resistenza elettrica accum. tampone (Opzione)
Buffer storage tank electric heating element (Option)
Buffervat elektrisch verwarmingselement (Optie)

eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo

Hybridkabel
Câble Hybride
Cavo ibrido
Hybrid cable
Hybride kabel

5G1,5+(2x0,75)

-Y47.1

-Y47.2

-Y47.3

Y47 Pufferumkehrventil Y47
Vanne invers ball stock Y47
Buffer valv invers Y47
Buffer reversing valve Y47
Opslagtank omkeervent Y47

Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

RIM

Taupunktwächter
Limiteur de point de rosée
Limitatore di punto di rugiada
Dew point monitor
Dauwpuntbewaking

F1

SG

EG

E

D

C

B

F

A

E

D

C

B

F

A

Total Bl./Pg

Blatt/Page

Aenderung/Modific.

+ Ort:= Anlage:

Schema/Draw
Bez./Des.1

Bez./Des.2Zustand Datum Name

Gez.
Dess.

Gepr.
Contr.

NameDatum

a
b
c
d

Type

87654321

87654321

05.08.2023 AM

Hydraul./Hydrauliq./Idraulica/Hydraul./Hydraulica
Standard 1-E-I

AEROTOP EVO & EVO PLUS
=A

W02.1.0144

3

22

elco

WingStar

elco

elco elco

-N2
AVS74

-

T -VF

=WAR/1.D3
-N1

=WAR/3.D2
-RG

=WAR/2.D2
-Q2

T =WAR/2.D2
-STB1

T
=WAR/3.D7

-B4

=WAR/4.C2
-E16

T=WAR/3.D8
-B41

=WAR/3.E3
-RN

T
=WAR/3.D5
-B21

T
=WAR/3.D6
-B71

T
=WAR/3.D4
-B9

AAcchhttuunngg::  FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa  nnuurr  ffüürr  ddeenn  EElleekkttrriikkeerr  ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn  ::  MMooddèèllee  ddee  ffoonnccttiioonn  sseeuulleemmeenntt  ppoouurr  ll''éélleeccttrriicciieenn  vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee::  MMooddeelllloo  ddii  ffuunnzziioonnee  ssoollttaannttoo  ppeerr  ll''eelleettttrriicciissttaa  vvaalliiddoo!!
NNoottee::  OOppeerraattiioonn  ddiiaaggrraammmmee  oonnllyy  ffoorr  tthhee  eelleeccttrriicciiaann  vvaalliidd!!
OOppmm::  wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa  eennkkeell  vvoooorr  ggeesscchhoooolldd  eelleekkttrriieekkeerr  !!

HK1

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

EG

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

B9

Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

E16 Elektroheizeinsatz Pufferspeicher (Option)
Elément chauffant électrique du ballon tampon (Option)
Resistenza elettrica accum. tampone (Opzione)
Buffer storage tank electric heating element (Option)
Buffervat elektrisch verwarmingselement (Optie)

Q2 Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1

RG Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VFB21 Vorlauffühler W.P. 
Sonde de départ P.A.C 
Sonda mandata T.P 
Flow sensor WP 
vertrek voeler WP 

B71 Rücklauffühler WP 
Sonde de retour WP 
Sonda ritorno T.P. 
Return sensor WP 
Retourvoeler WP 

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

MasterSlave

Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

RIM

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS
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Rendszer példák – 
AEROTOP® EVO (PLUS)

  1 x AEROTOP® EVO (PLUS) hőszivattyú

  1 x puffer

  1 x lemezes hőcserélő vagy alacsony veszteségű gyűjtőcső 

  4 x háromutas váltószelep a fűtés vagy hűtés közötti váltáshoz

  2 x kevert kör

  1 x THISION® L Plus kazán

  1 x használati melegvíz-tartály

Példaként szolgáló kapcsolási rajz:  
Hibrid rendszer AEROTOP® EVO (PLUS) és THISION® L Plusz kazánnal fűtésre és hűtésre 
2 kevert kör és használati melegvíz előállítása

Rendszer példák – 
AEROTOP® EVO (PLUS)
Alkalmazási példák
A következő rendszerek tipikus példákat mutatnak be ipari alkalmazásokra. Az igényektől függően az ipari 
AEROTOP® hőszivattyúk kombinálhatók az ELCO Heating Solutions további komponenseivel, például pufferrel, 
kondenzációs gázkazánokkal vagy melegvíz-előmelegítőkkel. Így egész évben hatékony és fenntartható fűtést, 
hűtést és használati melegvíz-előállítást biztosítanak.

  1 x AEROTOP® EVO (PLUS) hőszivattyú

  1 x puffer fűtéshez és hűtéshez egyaránt  

  4 x háromutas váltószelep a fűtés vagy hűtés közötti váltáshoz

  2 x kevert kör

  1 x használati melegvíz-tartály

Példaként szolgáló kapcsolási rajz: 
AEROTOP® EVO (PLUS) két kevert kör fűtésre és hűtésre, valamint a használati melegvíz előállítása egy puffer és egy  
használati melegvíz-tartály segítségével.

Ez a vázlat általános útmutatásként szolgál, és nem tekinthető tervrajznak. Ez a vázlat általános útmutatásként szolgál, és nem tekinthető tervrajznak.

EG

SG

SG

Total Bl./Pg

Blatt/Page
+ Ort:= Anlage:

Schema/Draw
Bez./Des.1
Bez./Des.2

Typ

Aenderung/Modific.Zustand Datum Name

Gez.
Dess.
Gepr.
Contr.

NameDatum

a
b
c
d

G

F

E

D

C

B

A

H

A

B

C

D

E

F

G

H

121110987654321

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 121

Hydraul./Hydrauliq./Idraulica/Hydraul./Hydraulica
Standard 4-5-6-(A)B-I-M-Q

AEROTOP EVO & EVO PLUS
=A

W02.1.0173
3

13

25.05.2023 AM

elco

WingStar

°C

elco

KW

elco

-N2
AVS74

-

T -VF

+
VL

RL

VL

RL

VL

RL

VL

RL

T

Gas VL RL

-RG2

=WAR/1.D3
-N1

T=WAR/6.D3
-B4

T=WAR/6.D4
-B41

T
=WAR/6.D2
-B10

T
=B/1.D5
-T10

T =WAR/5.D6
-B1

=WAR/5.D2
-RG

=WAR/5.E3
-RN

T =WAR/3.D3
-STB1

=WAR/3.D3
-Q2

M
B

A

AB

=WAR/3.D4
-Y1

=WAR/3.D6
-Q6

T =WAR/3.D6
-STB2

T =WAR/5.D7
-B12

M
B

A

AB

=WAR/3.D7
-Y5

T
=WAR/5.D5

-B9

M
AB

B

A

=WAR/3.D1
-Q3

T =WAR/5.D8
-B21

T =WAR/6.D1
-B71

M
AB

B

A =WAR/4.D1
-Y47

M
AB

A

B =WAR/4.D2
-Y47.1

M
AB

B

A =WAR/4.D3
-Y47.2

M
AB

A

B

=WAR/4.D4
-Y47.3

M

AB

B A =WAR/4.D5
-Y47.4

=WAR/3.D2
-Q3.1

T=ODU/3.D1
-T5

WW KW

RLVL

M

F =WAR/6.E4
-F1

F =WAR/6.E5
-F2

T
=ODU/3.D2
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T=WAR/5.D5
-B3

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

B9 Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB1
STB2

Q2
Q6

Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1
HK2

RG1
RG2

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VF

B21 Vorlauffühler W.P.
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

HK2HK1

EG

Bei Standard (A) entfällt das Expansionsgefäss
Pour standard (A) du vase d'expansion est omis
Per standard (A) il vaso di espansione viene omesso
For standard (A) the expansion tank is omitted
Voor standaard (A) van het expansievat wordt weggelaten

*

(A)

Schienenvorlauffühler
Sonde de temp. départ du rail
Sonda termica mandata esterna
Header supply line sensor
Verdelervoelver

B10

Kesselkreispumpe
Pompe de by-pass
Pompa misc. caldaia
Boiler bypass pump
Ketel pomp

Q1

Vorlauffühler
Sonde de départ
Sonda mandata
Flow sensor
vertrekvoeler

B1
B12

Mischerantrieb
Entraînement de mélange
Comando valvola miscelazione
Mixing valve
3-weg mengkraan

Y1
Y5

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

EG

EG

*

T10 Vorlauffühler Kessel
Sonde de la temp.
de départ Chaudière
Sonda mandata Caldaia
Flow sensor Boiler
vertrekvoeler Ketel

SM

Q3 Umstellventil
Vanne déviatrice
Valvola di deviazione
Reversing valve
Omschakelventiel

Q3.1B3 Brauchwasserfühler oben
Sonde de temp. ECS en haut
Sonda termica accum. ACS alto
hot water sensor top
boilervoeler boven

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

Brauchwasser Rücklauffühler AEROTOP
Eau chaude Sonde de retour AEROTOP
Aqua sanitaria Sonda ritorno AEROTOP
Domestic hot water Return sensor AEROTOP
sanitair warm water Retourvoeler AEROTOP

Brauchwasserfühler AEROTOP
Sonde de chauffe eau AEROTOP
Sonda scalda-bagno AEROTOP
Domestic hot water sensor AEROTOP
boilervoeler AEROTOP

Taf1

T5

Brauchwarmwasserspeicher
Accumulateur ECS
Accumulatore acqua calda sanitaria
Domestic hot water tank
tapwater voorraadvat

AAcchhttuunngg::  FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa  nnuurr  ffüürr  ddeenn  EElleekkttrriikkeerr  ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn  ::  MMooddèèllee  ddee  ffoonnccttiioonn  sseeuulleemmeenntt  ppoouurr  ll''éélleeccttrriicciieenn  vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee::  MMooddeelllloo  ddii  ffuunnzziioonnee  ssoollttaannttoo  ppeerr  ll''eelleettttrriicciissttaa  vvaalliiddoo!!
NNoottee::  OOppeerraattiioonn  ddiiaaggrraammmmee  oonnllyy  ffoorr  tthhee  eelleeccttrriicciiaann  vvaalliidd!!
OOppmm::  wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa  eennkkeell  vvoooorr  ggeesscchhoooolldd  eelleekkttrriieekkeerr  !! Option Zirkulationspumpe

Option Pompe de circulation
Opzione Pompa di circolazione
Option Circulating pump
Optie circulatiepomp

FW

Siehe sep. Schema (Artikelnummer 3724051 & 3724052)
Voir schéma sep. (Numéro article 3724051 & 3724052)
Vedi schema sep. (numero articolo 3724051 & 3724052)
See sep. Schematic (Article Number 3724051 & 3724052)
Zie afzonderlijk schema (artikelnummer 3724051 & 3724052)

Ladepumpe
pompe de charge
Pompa di carico
Heat transfer pump
Laadpomp

-Q1

RIM Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

Pufferumkehrventil Y47
Vanne invers ball stock Y47
Buffer valv invers Y47
Buffer reversing valve Y47
Opslagtank omkeervent Y47

Y47Taupunktwächter
Limiteur de point de rosée
Limitatore di punto di rugiada
Dew point monitor
Dauwpuntbewaking

F1
F2

Frischwasserstation
Préparateur d’eau instantané
Modulo per acqua calda sanitaria
fresh water station
FRIWA station

FWS Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS

EG

SGSG
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Brauchwasserfühler unten (Option)
Sonde de temp. ECS en bas (Option)
Sonda termica accum. ACS sotto (Opzione)
hot water sensor bottom (Option)
boilervoeler onder (Optie)

T=WAR/5.D4
-B3

WW KW

RLVL

M

T

=ODU/3.D1

-T5

T =WAR/5.D7
-B21

T =WAR/5.D8
-B71

M
AB

A

B

=WAR/3.D2
-Q3

T
=ODU/3.D2
-Taf1

=WAR/7.C2

-E6

=WAR/7.C7
-E16

M
AB

A

B

=WAR/4.D1
-Y47

M
AB

B

A

=WAR/4.D2

M
AB

A

B

=WAR/4.D3

M
AB

B

A

=WAR/4.D4

F =WAR/6.E4
-F1

F =WAR/6.E5
-F2

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

B9
Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB1
STB2

Q2
Q6

Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1
HK2

RG1
RG2

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VFB21 Vorlauffühler W.P.
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

HK2HK1

EG

Vorlauffühler
Sonde de départ
Sonda mandata
Flow sensor
vertrekvoeler

B1
B12

Mischerantrieb
Entraînement de mélange
Comando valvola miscelazione
Mixing valve
3-weg mengkraan

Y1
Y5

EG

Q3 Umstellventil
Vanne déviatrice
Valvola di deviazione
Reversing valve
Omschakelventiel

B31

B3 Brauchwasserfühler oben
Sonde de temp. ECS en haut
Sonda termica accum. ACS alto
hot water sensor top
boilervoeler boven

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

Brauchwasser Rücklauffühler AEROTOP
Eau chaude Sonde de retour AEROTOP
Aqua sanitaria Sonda ritorno AEROTOP
Domestic hot water Return sensor AEROTOP
sanitair warm water Retourvoeler AEROTOP

Brauchwasserfühler AEROTOP
Sonde de chauffe eau AEROTOP
Sonda scalda-bagno AEROTOP
Domestic hot water sensor AEROTOP
boilervoeler AEROTOP

Taf1

T5

AAcchhttuunngg::  FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa  nnuurr  ffüürr  ddeenn  EElleekkttrriikkeerr  ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn  ::  MMooddèèllee  ddee  ffoonnccttiioonn  sseeuulleemmeenntt  ppoouurr  ll''éélleeccttrriicciieenn  vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee::  MMooddeelllloo  ddii  ffuunnzziioonnee  ssoollttaannttoo  ppeerr  ll''eelleettttrriicciissttaa  vvaalliiddoo!!
NNoottee::  OOppeerraattiioonn  ddiiaaggrraammmmee  oonnllyy  ffoorr  tthhee  eelleeccttrriicciiaann  vvaalliidd!!
OOppmm::  wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa  eennkkeell  vvoooorr  ggeesscchhoooolldd  eelleekkttrriieekkeerr  !!

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

FW

Option Zirkulationspumpe
Option Pompe de circulation
Opzione Pompa di circolazione
Option Circulating pump
Optie circulatiepomp

Siehe sep. Schema (Artikelnummer 3724051 & 3724052)
Voir schéma sep. (Numéro article 3724051 & 3724052)
Vedi schema sep. (Numero articolo 3724051 & 3724052)
See sep. Schematic (Article Number 3724051 & 3724052)
Zie afzonderlijk schema (Artikelnummer 3724051 & 3724052)

Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

Frischwasserstation
Préparateur d’eau instantané
Modulo per acqua calda sanitaria
fresh water station
FRIWA station

FWSBrauchwasserfühler unten (Option)
Sonde de temp. ECS en bas (Option)
Sonda termica accum. ACS sotto (Opzione)
hot water sensor bottom (Option)
boilervoeler onder (Optie)

Elektroheizeinsatz BW (Option)
élément chauffant électrique ECS (Option)
Resistenza elettrica carica ACS (Opzione)
Domestic hot water electric heating element (Option)
Elektrische weerstand boiler (Optie)

E6

E16 Elektroheizeinsatz Pufferspeicher (Option)
Elément chauffant électrique du ballon tampon (Option)
Resistenza elettrica accum. tampone (Opzione)
Buffer storage tank electric heating element (Option)
Buffervat elektrisch verwarmingselement (Optie)

eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo

Hybridkabel
Câble Hybride
Cavo ibrido
Hybrid cable
Hybride kabel

5G1,5+(2x0,75)

-Y47.1

-Y47.2

-Y47.3

Y47 Pufferumkehrventil Y47
Vanne invers ball stock Y47
Buffer valv invers Y47
Buffer reversing valve Y47
Opslagtank omkeervent Y47

RIM

Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

RIM

Taupunktwächter
Limiteur de point de rosée
Limitatore di punto di rugiada
Dew point monitor
Dauwpuntbewaking

F1
F2

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS
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Rendszer példák – 
AEROTOP® L

  1 x AEROTOP® L hőszivattyú

  1 x THISION® L Plus kazán

  1 x puffer

  1 x lemezes hőcserélő vagy hidraulikus váltó 

  opcionális kültéri érzékelő

  opcionális clip-in egység akár 3 kevert körhöz is

Rendszer példák – 
AEROTOP® L
Alkalmazási példák
A következő rendszerek tipikus megoldásokat mutatnak be ipari alkalmazásokra. Az igényektől függően az ipari 
AEROTOP® hőszivattyúk kombinálhatók az ELCO Heating Solutions további komponenseivel, például pufferrel, 
gázkondenzációs kazánnal vagy melegvíz-előmelegítővel. Így egész évben hatékony és fenntartható fűtést és 
hűtést biztosítanak.

  2 x AEROTOP® L hőszivattyú 

  1 x puffer fűtéshez és hűtéshez egyaránt  

  4 x háromutas váltószelep a fűtés vagy hűtés közötti váltáshoz

  1 x fűtési vagy hűtési kör

Példaként szolgáló kapcsolási rajz:  
AEROTOP® L kaszkád, amely egyetlen pufferrel fűtésre vagy hűtésre

Ez a vázlat általános útmutatásként szolgál, és nem tekinthető tervrajznak. Ez a vázlat általános útmutatásként szolgál, és nem tekinthető tervrajznak.
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Példaként szolgáló kapcsolási rajz:  
Hibrid rendszer: AEROTOP® L és THISION® L Plus kazán, amely egyetlen pufferrel és PHE-vel vagy LLH-val termel fűtést



 

További információk Az Ön helyi kapcsolattartója a következő:

www.elco.co.hu

Ariston Hungária Kft 
ELCO részleg, 2040 Budaörs, Puskás Tivadar út 14  
Tel: +36 1 237-1110   
info@hu.elco.net

Üzembe helyezés
Szakembereink mindig együtt 
dolgoznak Önnel az ELCO-termék 
megfelelő üzembe helyezésén, 
hogy magas színvonalú minőségi 
szolgáltatást nyújtsunk Önnek.

Első osztályú szolgáltatás
Legyen szó javításról, karbantartásról 
vagy hibaelhárításról, 
szerviztechnikusaink a hét minden 
napján az Ön rendelkezésére állnak.

Képzett és tanúsított szerviz 
technikusok
ELCO szerviztechnikusaink 
szakképesítéssel rendelkeznek és 
teljes mértékben fel vannak szerelve a 
szükséges eszközökkel, hogy biztosítsák 
valamennyi termékünk legmagasabb 
színvonalú karbantartását. 
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ELCO - az Ön megbízható partnere. 

Az a megbízható partner akire Ön mindig számíthat a szakértelmével, a tervezéstől a karbantartás- 
valamint a szervizelésig. Kiváló munkatársaink a nap minden szakában segítenek a kivitelezésben vagy 
a rendszer tervezésben.


